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IV. A G Y A R K U.'RI R 
B é c s b ő l , K e d d e n , O c t o b e r ' 2 g d i k é n , 1822. 

S p a n y o l O r s z á g . 

Spanyo l tudósítások szerint e g y be
széddel nyitotta - m e g a' Király October 
7c] . a' rendkivülva ló Cortesek illéseit, 's a' 
Cortesek' Praesidense röv iden felelt. El
menvén a' Ki rá ly a' gyű lé sbő l , e g y biz
tosságneveztetett , me l ly a 'Királynak meg
nyitó beszédére írásban felel jen. Ezen biz
tosságnak tagjai Salvo , C a n g a , Cuedra , 
Ruiz de la V e g a és Galliano Deputátusok. 
•— A z Oct. 8 d i k i ülésben a ' H a d i - és Fi-
nantz - Miniszterek az armada és kincstár 
szükségeinek állapotját adták, bé a' Corte
seknek, me l ly jelentések' kinyomtatásának 
néhány Deputátusok el leneszegezték ma
gokat , de az m é g is nagy voks többség
gel határoztatott - m e g . A Hadi - Miniszter 
jelentése mutatja , b o g y a5 mostan fenálló 
armada ' 5 1 ,585 gya logra és 655o lovasra 
m e g y é n ; de az elsőnek 8 9 , 4 4 ' r e a' máso
diknak i3,643ra kell szaporíttatni, bele
értvén ezen számban a'pattantyússágot is. 

A z E c h o d u M i d i heves csataza
jokról s zó l l , m e l l y e k Oct. 3d. és 4d. Olot. 
ésBazaulu közt (éjszaki Cataloniában) tör
téntek volna a' Hi t -a rmada közt B á r ó d ' 
Eroles vezér lése alatt "s a' Constitutziósok 
közt Mina és Mori l lo vezér lések alatt, 's a' 
rnellyekben utóbbiak megvere t te t tek , 's 
kenteiének valának Gerona felé .v iszsza--
vonulni. Morillonak öszve van zúzva a' 
czombja , 's fogva vitetet t Ü r g é i b e . 

A ' Toulousei Journal ; jelenti : , , A 
•tn'nt Generális Eroles hírét v e t t e , h o g y 
Zaseo del A'alle áz Ar ragon ia i Mil i tz ia 

Commendánsa S o o o emberrel meg indu l t , 
b o g y néhány alkalmatos he lyeket fogla l 
na - e l , tüstént öszveszedte kész l e g é n y 
sége t , hogy a' szándékot akadályoztathas
sa. Ennél fogva minden órán fontos törté
neteket várunk. Bourg - Madamená l , ho l 
e g y kis Kordon vona to t t , most m inden 
puszta ; a'sátorok egysze r re eltűntek. Ca
taloniában nyüzsög a' sok haramia-banda. 

F r a n c z i a O r s z á g . 

A ' Király, jó l lehet Oct. í o d . g y e n g é l 
kedet t , de más nap már két ízben do lgo 
zott Miniszter V i l l e l é v e l 's a' Hollandiai 
Miniszternek is magános Audientziát adott. 
A z Angoule'mi Herczegné egéssége is kezd 
jobbra fordulta. 

A.' Journal des Debats szerint nagy 
változások estek a' Finántz - Minisztérium
ban. . Sokan új hivatalba tétettek - á l ta l , 
sokan pedig elbocsáttattak. 

Egy Szabszóniai Á g e n s utazott Bayon-
nén keresztül, 's Spanyol Országba me
g y é n , hogy a' Minisztériummal a' K i r á l y 
nénak születése földére, mehetése iránt ér
tekezzen. 

A' Kamarák egybehivatása iránt ak
kor bocsáttatik - ki a' k i rá ly i rendelés , a' 
mint a' Párizsi tudósítások tartják, mikor 
majd a' második lajstrombeli választások' 
megújítása v é g b e m e g y é n . Különben csak
nem bizonyosan hiszik, b o g y az ülések, 
még *>,z idén elkezdődnek. N e m is. lehet 
benne kétségeskedni, min thogy a' Moni-
teur a 'második lajstrombeli választó - col-
legiumok' egybehivatásának actáját közli , 
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m é í l y col legíum már a' j ö v ő N o v e m b e r 
ben bevégz i munkálódásait. D e va lóban 
kívánatos dolog is m i n d a 'Pa i reknek mind 
a 'Deputa tusoknak, h o g y az ülések min-

. denkor télen tartassanak, 's nyárára ki ne 
terjesztessenek, a' mikor sokan jó szága i , 
kon é lnek , sokan utazásban , látogatásban 
's ferdökben m u l a t v á n , a' fö várostól tá-
V o l vannak. A'zonban a' tél a' gazda
gabb 's neveze t e sebb Deputátusokat több-
riyiré úgy is a' fö városba szokta gyűj ten i . 
— A ' Publ ieumot mostanában leg inkább 
az a' jelentés foglalatoskodtatja , m e l l y n é l 
fogva , a' Párizsi Journalok szer in t , né
m e l i y bal oldali Deputatusok, kik a' Ber
ton perébe k e v e r e d t e k , nz Igazság - Mi 
niszteréhez folyamodtak, 's a' FÖ-Prokátor 
( M a n g i n ) e l len gyaláztatások' büntetését 
kérik. U g y a n is a' fenálló t ö r v é n y k e z é s 
mód jáva l , m e l l y m é g az előbbi Igazgatás
ból veszi e r e d e t é t , nem e g y e z i k - m e g , 
h o g y e g y közönséges tisztviselőt más pol
gártársa annak hivatalos szolgalatjában 
idézhessen t ö r v é n y e lébe , hacsak arra e lébb 
a' Státustanács e g y e z é s é t meg nem nye r i . 
A z é r t is azon Deputa tusok , kik a' feljebb 
irt panaszt akarják tenni , elébb a' Pecsét-
ő rzöhöz fo lyamodtak , 's az küldi kívánsá
gokat a' Státustartácshoz. Most már min
denek n a g y várakozásban vannak. Ha-
h o g y hatalmat ád a'Státustanács a 'panasz-

. r á , akkor ismét az a' kérdés fordul - f e l , 
rnellyik tö rvényszék előtt kell panaszolni? 
Erre nézve is kü lönbözők a' vé lekedések . 
S minden efféle pontoknak tisztába ke l le 
tik elébb hoza tn i , 's csak akkor lehet szó 

. ni agáról a* pariászról. — A z iránt is n a g y 
várakozáskanvarinak mindenek, hogy m i n t : 

intéztetik . el az"on új p e r , mel ly azok el
len ' indíttatott, kik Bertonnal ' 'e lfogattak, . 

;'s azzal terheltetnek, h o g y a' Thoüars i és 
Saumuri akkor* f o g v a l é v ő bévádoltattak' 
kiszabadítása v é g e t t ComplÓttot formál ták. ' 

M é g edd ig n e m tudat ík, rnellyik törvény, 
szék e l ébe v i te t ik ezen per . 

Bá ró B e a u m o n t , Calv i Ál-Praefectus. 
nak „ O b s e r v a t i o n sur la C o r s e " czímü leg. 
újabb é r tekezése szerint, Corsika, kitérje, 
désére n é z v e Franczia Ország ' 86 Depar. 
tement je i közt másod ik , népességére néz-
v e S l d i k , fö ld jének növelésére 's terme'-
sére n é z v e p e d i g utolsó he lye t foglal. Mi. 
kor a' S e i n e - D e p a r t e m e n t b e n 4 3 frankot 
h o z - b é e g y Hectare ( 2 ho ld ) f ö l d , akkor 
Corsikában az e g y frankot sem sokkal ha. 
ladja, p e d i g a' sz ige t a' Toskanai éghajlat 
alatt fekszik , 's borostyán , myrtus , na
rancs 's olajfák l e p i k - e l portját, mellynek 
tekerülete in a' kereskedést és hajókázást 
derék kikötök segí t ik . D e gonoszság ke
v e r i a m i v e l e t l e n sziget festői völgyei t ; 
nincs nyugta a ' tö rvényszéknek a'sok gyil
kosság, pártütés, s rágalmazás miatt. 1S20-
ban a ' f eny í t ö - t ö rvényszéknek csupán egy 
ülésében 6 5 g o n o s z t é v ő k Ítéltettek halálra, 
7 2 nehéz munkára 's 5f fogságra , öszve-
segge l t 9 4 g o n o s z t é v ő k 1 80 ,000 lélek közt. 
Ezen Sz ige t i - Afr ikájára 3 1 /2 millió fran. 
kot költ esztendőnkint Franczia Ország, 
de még sem h a g y h a t - f e l v e l e , minthogy 
fekvéséve l a' P r o v e n c e i kikötőket és aZ 
Olasz partokat v é d i , 's va lamel ly rivális 
Hatalmasság' k e z e közt Franczia Országra 
n é z v e v e s z e d e l m e s lehetne. 

Pe rp ignanban a' mult Mártziusban egy 
halottat találtak a' temető kapujára köt
v e . A ' test e g y hasáb fára vo l t hoszszában 
k ö t ö z v e , 's a' fán a' kötelet szorosan taitó 
rovátkolás azt gyauít tatá, h o g y meszsziról 
hozták. A ' testet e g y tiszta lepedő fedezte. 
M e j j é r e hajtott k e z e i közt e g y imádságos 
k ö n y v 's abban e g y paszszusnak darabja 
találtattak. A ' ho l t , ö reg ember volt 's a 
testén semmi j e l e sem látszott az erősza
kos haláluak. A ' h o l t a k lajstromába a p a s 
szuson l é v ő n é v n é l fogva iratott-bé. Azon-
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ban V Ki rá ly i Prókátor fortélyt sejtett* a' lássál fogadá a ' k ö n y v e t ' s maga számára 
do logban , 's kisütötte, h o g y a' paszszus- több nyomtatványokat rendelt, 
ban' neveze t t személy A r r i é g e - Departe- Oct. 14d. ment v é g b e a' Bou logne i 
mentbeli születésű, 's a' bíróság' m e g v e - e r d ő ' táján az az Ang lus lófuttatás, m e l l y i 
tése miatt hozatott e l lene ítélet. A* sze- nek néhány nappal az előtt a' M a r s m e z e 
mé ly ' halála kétségenkivülvalónak látszott j én kellé vala tartatni. Az első jutalmat 
u g y a n , de-, a' Ki rá ly i Prókátor gyanúja a' Fortuna, Barkely R o n d nevű Anglus ' 
még. sem volt felesleg v a l ó , a' mint a ' k ö - ^ l o y a nyeré - meg . 
vétkezés m e g b i z o n y í t á ; mert szoros v izs - A ' Felső - Rhénusi Fő- törvényszéknek 
gálás után a' do log oda m e n t - k i , h o g y a' Sept. 3od. hozott- í t é l e t e , mel ly áltaj Pe -
hohnak tartott személy most m á r a ' Per- uguot ra , Maurui ra , Bruera , P e g u l u r a , 
pignaii i tömlüczben ül. Ennek jószága i , L a c o m b e r a , Desbordesre és Petit - Jeanra 
a' bíróság' megve tése miatt, a' törvénynek a' halálos sententzia kimondatott, ezeknek 
betűi szerint ' tö rvényes zár alá vettettek r képe iken , -a 'Be l for t i közönséges piaczon f. 
'* ú g y kormányoztattak mint távol lévőnek h. 4d. hajtatott v é g r e . 
jószágai . H o g y tehát a' törvényes zár alól Picardiában , Artöisban 's a' Franczia 
felszabadulhasson , 's a' familia ' kormánya - Flandriában soha sem virágoztak jobban a' 
alá mehessen a' j ó s z á g , o l ly gondolatra kereskedés, manufacturák.és fábrikák, mint 
jött a megítéltetett' ', h o g y magát holtnak most. St. Quentinben egészen új formá-
adná-ki, 's azt be i s bizonyítaná, m i n t h o g y ban épült e g y város. A ' Li l ié i térnek kis-
csak í g y szabadulhatna - fel törvényesen a' vá rosa i ' ' s helységei n a g y kereskedést üz-
jószág. Mind ezek bebizonyosodtak a ' fo - n e k , 's bénnek a' h á z a k , m ű h e l y e k , és 
go ly e l l e n , ki m é g azt is kivallot ta, h o g y - magazinumoK naponkint-szaporodnak, 
egy város i polgár t , a' ki hozzá, a rczvoná . 
saiban 's idejében -igen. Hasonló v o l t , 's • N a g y : ' B r i t a n n i a é s T r l a n d i a . 
csak akkor temet te te t t -e l , kiásott a' föld- 0 Felsége a' K i rá ly f . 'h . i sőjén igen 
bői é j j e l , 's azt a' megír t módon felékesí- lassan hajtatott Windso rba , hogy látná a' 
tette, kinek koporsója e' szerint üres 's a't. -'nép , hogy az egéssége felől fo lyó hírek 
Val lomásai t ' a' tö rvényes vizsgálat va ló - fundamentum nélkül va lók ^ m i n t h o g y a' 
sággal bé is bizonyítá. - legjobb állapotban van. • 

A* Constitutionnel j e l e n t i , hogy Oct. A ' Parlamentum f. h. 8d. Forma sze-
l4dik i • darabját, de Pradt Úrnak „ M o u rint N o v . 26dikáig elíialasztatott. 
Congr .es" czímü czikkelyéér t a' Pöl iczáj . Í ; A ' f . h. 5d. b e v é g z ő d ö t t fertályeszten-
elfoglalta. dőben 8o5,5g8 font sterl inggel volt heve - -

. , - ' " • - . . " , 1 sebb a' Státus j ö v e d e l m e mint i 8 2 l b e n i " 
A Calaisbén 'elfogatott Bovvring nevű --, . , •-, , , . , , /. • . ' . 

. o - de ez ttilajdonkepen inkább maradék, mint 
Anglus P o é t a , -titkos Őrizet alatt Boulog.- . n , „ - • _ . ->• . r,i 1, n „ , 

1 . a L o u n r mondja^ mert fel kell v e n n i , 
nebe vitetett.. h o g y e 2 flZ e h ö f ü r t á l y , mellyben a' Par-

Dümont Könyvárosnak szerencséje va • 1 lnmentumban meghatározott adó kevési- • 
la Vo l t a i r e Hénriádja pompás kiadásának testiek nevezetes foganatja Játszih. 
két első füzetjeit a' Királynak általadni. A ' nnpokban Montroseból Dundeeba 
A 'munkát Vernét ' 'és Mauzaisse' könietszé- négy szekér ment. Egy iken egy aszszony 
*ei • diszesitih. Ö EYlsége nagy magaszta- i.̂  ült k i s g y e r m e k é v e l együ t t , kit alvása--

X * 
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ban elejtett. Két mértföldet haladott már 
a' szekér , mire az aszszony fe lébrede t t , 's 
veszteségét megtudta . Mi t é rezhe te t t , l e 
h e t képzelni. ' Sietett tüstént v iszsza , 's sé
re lem nélkül t a l á l á - m e g g y e r m e k é t . 

Egy halat hoztak Hullba , m e l l y n e k 
feje első részének h a g y hasonlatossága 
v a n az e m b e r é v e l . A,' mint a' K a p i t á n y 
Í r j a , eleinte azt h i t ték , h o g y va lami ö reg 
k ö v é r ember ' képét látják, 's a' S i renekrö l 
v a l ó mese jutott e s z e k b e , k ivá l t h o g y a' 
szemei igen hül lőknek látszottak ( a ' mel 
l y e k utóbb b e e s t e k ) . D e minekutána kö
ze lebbrő l vizsgál ták az ál latot , eloszlott 
e lőbb i gondolat jok, s ' benne csupán a'ter-
mészet játékát csudálták. Shóczia felé é j 
szakra találták az á l la tot , 's Dr . Shaws el
n e v e z é s e szerint a' nap i -ha lnak kell neki 
l enn i . 

Bizonyos Har ley neveze tű U r a' g e o -
graphiai hoszszúságnak feltalálására e g y 
eszközt ta lá l t , m e l l y e t ha az Admirali tás 
haszonvehe töneh ítél , 20 ,000 font ster
l i n g jutalomra tarthat számot a' feltaláló. 

A ' nem r ég ' m e g h o l t híres Astrono-
mus H e r s . c h e l ' ér téke tö rvényes becsű 
szerint 6o,COO font s ter l ingre m e g y é n . A*-
fija részesül a' f ekvő jószágokban, minden 
Hstronomiai készületekben 's 2 5 , 0 0 0 font 
Ster l ingben • testvére János Ditrik kap 
2 0 0 0 font sterl inget , János Sándor és Cn-
rolina testvérei ped ig esztendönkint I O O — 
JOO font sterlinget. E g y é b vngyonokban 
ö z v e g y e örökösül. 

A Ganges és T o p a z e nevü hajók K e 
let Indiából Portsmouthba 45o ,ooo Dol lár t 
hoztak. 

Rembrandt-jak e g y i k legszebb festése 
Londonban ez előtt kevéssel igen különös 
módon fedez te te t t - fe l . A ' királyi Akadé 
mia ' Praesidense t. i . megpil lantá e g y ra
kás roszsz kép közt. me l lyek kevés napok 
múlva kó tyave tyére men tek , 's a ' fes tés ' 

szépségei s z e m é b e tűntek, mind a* mellett 
i s , h o g y a* k é p ' i g e n elhagyatott állapot, 
ban vo l t . M e g j e l e n e a' Praesidens a' kó-
t y a v e t y é n , V m i d ő n a' képért 4 Guinét 
Ígé rne 's csaknem rajta maradna , előáll 
e g y h iúzszemü zsibvásáros, ki alkalmasint 
ismerte a' P raes idens t , 's e' szerint tudta, 
h o g y a' képnek n a g y - becsünek kell len
ni, 's azt egé sz 2 0 0 Guinéig ve r t e 's annyi-
ért m e g is kapta. Haza v í v é n , kitiszto-
gat ta , rámába tette 's a' Praesidensnek 
7 0 0 Guinéér t eladta. A ' kép Józsefet 's 
a' Potifár f e l e ségé t ábrázol ja , 's az ahoz 
értök 7 0 0 0 G u i n é r e becsülik. 

A z o n to lva jok , kik az Ipswichi pos
t a -kocs i ró l j ó csomó Bank-nó tá t loptak 
's az I > p w i c h i Banquiek, e g y közbenjáró 
által abban e g y e z t e k - meg , h o g y a' tolva
jok 3O0O font s terl inget magoknak meg
tartanak, 's a' többi 2 8,000 font sterlinget 
ped ig í ö o o f o n t sterl ing kézpénzér t adják-
viszsza. 

N é m e J O r s z á g . 

' L ips ia i kereskedő - l eve l ek azt tart
ják, h o g y a' köze lebb mult Sz. Mihály na
pi vásáron sok idegenek jelentek ottan 
m e g ; különösen Anglusok és Francziák s 
többnyire eladó por tékákkal ; L e n g y e l Or
szághói 's az Orosz Birodalomból kevesen 
mutaták m a g o k a t ; Moldvábó l 's Oláh Or
szágból va lami 2 0 kereskedő j e lene-meg; 
a' t u l a j d o n k é p e n v a l ó ' G ö r ö g Országból pe
d ig úgy szó l lván senki sem vol t . 

A ' posta e l rendelések o l ly tökélletes-
ségre mentek k e v é s idő olta Némwt Or
szágban , h o g y n rendes l e v é l - posta a 
Petersburg és Párizs közt l é v ő útat if > i a P 
alatt futja - m e g , holott ez előtt ezen útra 
a' Kurírnak is 2 3 nap kellé. f 

0 Fe l ségek a' Bavár ia i ' Király és Ki
rá lyné az egész K i r á l y i Famíl iával e g y e 
temben f. h. í g d . hagyáh-oda Nymphen-



riurgot, 's a' fo városbeli Residentziajokba 
mentek. A Korona-Herczeg Würtzburg-
ba utazott. 

A ' Badeni N a g y - H e r c z e g i Minisztéri
um megti l tá G e b a u é r n e k a' Carlsruhei 
Újság redigálásí t , me l l ye t ez előtt két hó
nappal vett által. 

S v é c z i a é s N o r v é g i a . 

O Felsége a5 K i r á l y Sept. 3od. érke
zett Christianiába. A ' város ki vol t v i lá
gosítva 's a' Water land hídját tisztelet - ka
pu ékesíté. Sibbern Urnák ' az Ország-gyű
lése nevében f. h. í sö jén tartott beszédé
r e , a' többek között i m i g v felelt 0 Felsé-
g e : „ H o g y h a a' tanácskozások közben 
nem egyeznének az Urak ' vélekedései az 
e n y i m m e l , tisztelettel fogok viseltetni az 
Urak' constitútziós jussaik iránt, 's vé l eke 
déseiknek szabad 1 kinyilatkoztatása soha 
sem kedvet lení t - e l . Vélekedésünk külön
bözésének okát soha másban nem kéré
sem, hanem egyedül csak a' hazának sze
retetében. A z t h i t tem, h o g y hasznos le
szen Norvég iá ra n é z v e , ha saját kebelé
ben l e l i - fel azon segede lmet , mel lye t 
a 'környülál lások k ívánnak , 's a' mennyi
re lehet minden idegenektől való függést 
elkerül. Hasonlóképen hittem azt is, h o g y 
ezen czélnak e lé résé re , csupán azon va-
lóságos segéd - eszközöket kell használ
nunk, mel lyeknek birtokában vagyunk. 
De hogyha a' kereskedő karnak sérelmére 
esnék, h o g y a' Bank a' Statusnak költsö-
nözzön, 's ha az Urak attól tartanak, h o g y 
ez által a' papiros - pénz becse csökken , 
azon esetben én vélekedés wiitöl elál lók. 
Sokat mondhatnék ugyan én azon eszten
dőnként va ló költsönvételek ellen , me l 
lyek a' Nemze t i vagyont kimerí t ik; de azért 
nem v o n o m - m e g egyezéseme t azon e g y 
költsönvételtöl , me l lye l Dánia iránt köte
lességünket bétölthetjük. Elfogadható fel

tételek alatt nye rhe t jük - m e g mi az t , 's 
tudom yannak kútfejeink, mel lyekből adós
ságunkat harmincz esztendők folyta alatt 
lefizethetjük. Én a'tanácskozásokba sem--
mi befolyást nem k í v á n o k , 's csupán ki
r á l y i tisztemet teljesítem 's sz ívem' haj . 
laudóságát köve tem, midőn az Urakat mint 
barát és mint atya tanácsolni f o g o m , 's 
tökéletesen m e g v a g y o k felölé g y ő z ő d v e , 
h o g y gondolkozásom" tisztaságát az Urak 
mindenkor meg i smer ik . " ' . 

E g y Landscronában elfogatott tolvaj 
azt vallotta, h o g y 1 8 1 2 b e n Oberster Kl in-
kowst romot , kinek akkor szolgalatjában 
vo l t Gothenbürgban ö fojtotta-meg's akasz
totta - fel. Eddig közönségesen azt hitte 
m i n d e n , hogy az Oberster maga v é g e z t e -
ki magát. 

O r o s z B i r o d a l o m . 

A ' P l e s k o w i , Pe te rsburg i , N o w g o r o -
di és Smolenski tartományokban nagyon 
fe lmenvén a' gabona' ára, ! a' Császár ezen 
n é g y tartomány' szegényebb sorsú lakosai 
közt fél millió Rubelt osztatott - ki. 

. N y ú g o t - I n d i a? 

Sz. Domingóban . új zendülések törr 
télitek. Port - a u - P r i n c i levélek je lent ik 
Aug. 2 4 d . , h o g y Generális R o m a i i i , ki 
Kristóf' idejében Herczegi méltóságban vo l t , 
Generális Boyer ellen Complottot formált. 
Boye r tüstént parancsolatot adott Romáin 
elfogattatása i ránt ; ki magát véde lmezn i 
akarván , azonnal, a g y o n lövetett.;) 

O l a s z O r s z á g . , 

N á p o l y i tudósítások szerint, a' Roth
schild - ház újra 20 mil l ió Ducritit költsö-
nözött ezen ' Státusnak. 

Rómából Oct. e le jén indult tudósítá
sok azt a'hírt hozták, h o g y a' Szent A t y á 
nak egéssége kezd helyre állani, annyira, 



h o g y szokott-sétálásait már m i n d e n nap 

m e _ 
A ' Svécziai K o r o n a - H e r c z e g Oct. 6d. 

érkezett Rómába 's a' N e g r ó n i palotába 
szállott. 

P r u b z s z. i a. 

Oct. 1 söjén. Breszlauban e g y b e g y ű l t e k 
az Evang . theologia i Facultas' Professora i , 
va lamint a* Luther , és R e f o r m . G y ü l e k e 
zeteknek számos Pap ja i i s , mint az egész 
Sleziai Evangel icus Papságnak k é p v i s e l ő i , 
h o g y ott e g y Zsinatot ta r tván , mind két 
fe lekezetnek D o g m á i t ö s z v e e g y ez te thessék, 
's í g y az U n i ó ' akadályait elháríthassák. 

P o r t i i g a l 1 i a és B r a s i 1 i a. 

A ' R é g e n s . H e r c z e g Brasilia lakosai
hoz e g y Manifestumot bocsátott, me l l yne k 
neveze tesebb pontjai a' k ö v e t k e z e n d ő k : 

Viszsza hozván a' lakosok' e m l é k e z e 
tébe a' Lisbonai Corteseknek azon tyran-
nusi tet teiket , m e l l y e k e t a' Ki rá lynak R i o 
d e Janeiróból v a l ó e l m e n e t e l e - o l t a e lkö 
v e t t e k , i m í g y folytatja beszédé t : 

, , I gy l é v é n a ' .dolgok, egyesül tek Bra-
siliának déli t a r tomány a i , s r á m , Kirá
l y o k ' fijára 's barátjokra függesztek sze
meike t , ki a' földnek; e z e n gazdag; és n a g y 
részét igaz szempontbó l nézvén , . 's lako
sainak tehetségét , , k imerí thetet len segéd-
kútfejeit 's kincseit fundame.ntomosan is
m e r v é n , bánatos s z í v v e l tekintettem azok
nak felfordult ,'s tyrannusi v ise le tekre , kik 
a haza atyjaiknak szent neveze té t o l l y 
szentségtelenül tulajdoniták magoknak 's 
a Portugallin n é p ' k é p v i s e l ő i t , az egész 
Portugalliai széles Monarchiának megan 
ny i Fe jede lme ivé változtaták. Mind ma
gamra mind azon n a g y Királyra n é z v e , 
kinek fáj a 's köve t je v a g y o k , i l le t lennek 
tartam m e g v e t n i i l ly hűséges jobbágyok
nak kívánságai t , k ik a' Respublicai gon

dolatoktól i d e g e n e k l é v é n , némel iy szom
széd n é p e k ' csábító példáit megvetették 
minden bizodalmokat bennem helyheztet ' 
t é k , 's e zze l a' felséges Br iganza háznak 
Ki rá lyságá t 's meg i smer t jussait megmen-
tették és megtar tot ták." - • . 

„ A z ö n a g y l e l k ű kívánságok szerint 
alkalmaztatám tehát 's fundálám-meg ma. 
gamat Bras i l iában, '3 ezen határozásomat 
j ó Ki rá lyunkka l o l l y meggyőződésse l kö. 
zö l t em, h o g y majd ezen lépésem a'Lisbonai 
Corteseknek sinórmértékül l e e n d , 's azt 
v é g r e ha j tha tom, hogy ők az igazságnak 
ö s v é n y é r e , m e l l y r ő l eltántorodtak, újra 
viszsza veze t t e s senek . " 

, ,K iván tam vo lna halasztani ezeu lé-
"pést, h o g y láthassam, va l l yon viszszatér-
nek e a' Lisbonai Cortesek az okosság és 
igazság s zavá ra ; de Ök, távol ettől," olly 
czélzásokat te t tek , me l lyek az ellenséges
kedésnek , a' hadna.k ny i lvánságos jeleit 
nrutaták." 

„ E z e n K i r á l y s á g , me l ly engem min
denkori v é d e l m e z ő j é n e k titulusával felru
házot t , az k í v á n t a , hogy bátorságának , 
becsületének 's boldogságának eszközlésé--
re is miné le l ébb hathatós lépéseket tennék. 
A ' habozás határozásomban , legszentebb 
Ígé re te imé i t árulta volna el. Azonban az 
Anarchia dühét, a' tartományok darabolá
sát 's a' D e m o c r a t i a fúriák ki is tartóztat
hatta 's zabolázhatta v o l n a ? Mel ly hadat 
kellett vo lna m e g v í v n u n k a' nekikesere
dett factiókkal, 's az ezer m e g ezer Hydra 
főként n e v e k e d ő fe lekeze tekke i . " 

„ K i m e r í t h e t e t l e n bányáink' aranyja, 
's g y é m á n t j a ; g a z d a g mezőink kiké lettek 
v o l n a ? K i szelídíthetett volna meg-annyi 
el lenséges feleket ? K i pallérozhatta volna 
szanaszét lakó népe inke t , mellyeket tő
lünk tenger nagyságú v izek .választanak-, 
e l ? Ki kereste vo lna ( e g y i k lu-zében » 
E e l i g i ó ' , másikban a' paliérozottság' fáklya-
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ját tar tván) Vad lakosainkat, a 'Botocudo-

kat , a" Maschacarikat., Patachókat, Maia

likat, Maconika t , Camacanokat , C o r v o -

dosokat, Corposokat , Purisokat 's a* t. ? !" 

„Brasiliaiak ! a* ti hazátok — e g y gaz

dag v i lágrésznek ezen mérhetetlen szaka

sza , minden N e m z e t e k ' i r igységének 's 

bámulásának tárgya — bizonyosan szélyt-

szaggattatott v o l n a , 's a' vérözönökér t s 

mindenféle csapásokért nekem kellett v o l 

na fe le ln i . 1 ' 

„Elhatároztam tehát magamat, 's azon 

részt választottam, me l lye t N é p e i m kíván

tak, 's Brasiliának képvise lő i t egybehivat 
tam , h o g y ezen Királyságnak politikai 
függetlenségét állandóul tnegfundálhassam 
's azon N é p - famíl iákat , mel lyeket határ
talan tengerek választanak, 's őket e g y e 
dül az egyformaságnak, igazságnak 's köl-
tsönös intereszszének kötele kapcsoltatja 
e g y b e , ugyan azon e g y Uralkodó szárnyai 
alá hozhassam, 's í g y a' Portugalliai Bra
siliai és Algarb ia i egyesült Királyságot min
den i l lendőséggel 's igazsággal egyesíthes
s e m . ' ! 

„Brasi l iaiak! nem szükség, h o g y mind 
azon nyomóiúságokat lerajzoljam előtte
tek, me l lyeknek ,ki vajatok t é t e tve , . V a ' 
me l lyek a 'nekem benyújtott előterjesztés
iekre bírtak benneteket : ezen „előterjesz
tésiek' munkája az én Jún. 5dikén kibo
csátott királyi Dec re tumom. De az egész 
emberiség iránt visel tető tisztelet sürgető
en kívánja , hogy a' ti igazságos ügyetek , 
nek V a z én magamvisele tének okait nyi l 
ván kijelentsük." 

, , A ' Lisbonai Cortesek Brasilia iránt 
való magokvise le tének históriája, temér
dek igazságtalanságot mutat, mel ly Brasi
lia f é n y é t , életerejét bizonyosan elpltotta 

8 az egész Országot rabigába ; kerítette , 
Volna." 

„ D e hogy tisztán láthassa a' v i l ág ál

l í tásomnak igazságát , ,a* k ö v e t k e z e n d ő tet
teket minden té továzás nélkül meg ke l l 
eml í t enünk : 

„ A N e m z e t ' legfontosabb részének 
m e g v e t é s é v e l boztak a' Lisbonai Cortesek 
Brasiliának tö rvényeke t , midőn annak K é p 
v ise lő i t be nem vár ták ." 

( V é g e z e t e k ö v e t k e z i k ) . 
L o m b á r d i a i - V e l e n . c z . e i K i r á l y -

A Monarcháknak és egyébb Herczeg i 
s zemé lyeknek V e r o n á b a érkezésekről 
j e l en t ik az onnan Oct. i ^ d . indult tudósí
tások: „ M á r Oct. l 3 d . elkészítette a' V á 
rosi tanács a' lakosokat Ö Cs. Kir. Felsé
geknek az Ausztriai Császárnak és Csá
szárnénak j ö v e t e l e k r e , h o g y O Felségek
nek megérkezésekkor háládatossagoknak 
j e l e i t annak inkább kimutathatnák. — A z 
előtt való nap é r k e z e t r - m e g Ö Cs. K. FŐ 
Herczegsége a' V i c e K i r á l y felséges Hit
vesséve i 's a' Giüliani palotába szállott., 
Oct . 1 3d. délután jött a' Modenái Herczeg 
s estveli hét órakor a' Toskánai Császári 
N a g y - H e r c z e g és N a g y H e r c z e g n é , 's . 
szállások a' Principalchi ház és. íá'-'íMerioni 
palota. Estve 8 órakor ' Ö.,? Felsége a' Pár
mai Herczegné éikezet t j í ' s a'-Pecana ház
hoz szállott. Oct. i 5d ike vol t v é g r e 
az az örökre emlékezetes nap , mikor V e -
róna O Cs. Kir . Felségeket tisztelheté. A z 
egész városi tanács eleikbe ment a' vá ros ' 
határáig 's e g y triumphusi boltozat alatt 
várta O Felségeket. N e m strázsa , nem ka
tonaság kísére a' haza' atyját, szerencsés 
jobbágyainak szeretete vala legszebb 's 
legbátorságosabb Örje. Ö Felségek az Er-
bisti palotába szállanák. Ugyan az nap 
délutáni 2 órakor érkezet t - meg a' Prusz- . 
sziai Király 0 Fe l sége , kinek eleibe kocsi
zott a' V i c e Ki rá ly Ó Cs. Ki r . Fő Herczeg
sége. A ' K i r á l y , a' Fracattoro palotába 
szállott , 's 6 Cs. Ki r . Felsége csakhamar 
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látogatására ment. Oct. l ö d . délután tar
totta be jövete lé t az Orosz Császár Ö Fe l 
s é g e , kineb Felséges Fe jede lmünk Páduáig 
ment e l e i b e , honnan hat lovas Udvar i 
szekérben együtt jöt tek az agyúknak durro
gása 's a' tenter népnek örömkiáltása köz
ben a' város fe lé . A ' St.- G ió rg io i postáig 
a' több F e j e d e l m e k , Miniszterek- és k ö v e 
tek eleibek m e n t e k / PáduatóT fogva egész 
a' Sándor Császár szállásáig a' Canossa pa-
l o n t á i g , három mér t fö ldny i re mindenütt 
g y a l o g és lovas katonasággal vo l t -rakva 
az út. Sándor Császár O Felsége alig ér
k e z e t t - m e g , csakhamar szövetséges - tár
sának Ausztr iai Császár O Felségének Iá-., 
togatására sietett: U g y a n azon nap estve
l i öt órakor j ö t t - m e g a' Salernói K i r á ly i 
H e r c z e g . Estve az egész város ki v o l t v i 
lágosí tva. O Fe l ségek a' Sarditiíái és Ná
p o l y i K i r á lyok ,'a' köze lebb i napokban ér-
k e z n e k - m e g . —- A z idö még mind ke l le 
m e t e s ; ú g y látszik mintha maga a' termé
szet is dicsőíteni akarná Európa legna
g y o b b Ura lkodóinak e g y b e j ö v e t e l e k e t 's 
az ö r v e n d e z ő Verona i ak g y ö n y ö r ű s é g é 
ben kivájj ná\ részésülni. 

U}»a b b ft n d ó s i t á s o k. 
' S p a n y o l ' O r s z á g . Mind a' két 

el lenséges fél heves ütközetről beszél , m e l l y 
Í V h. 4d- B a r a s o a i n szomszédságában 
(Pamplonáná l d é l r e ) a' Hi t -á rmada ' osz-
t á l v n k ö z t , va lami A r e d o n d o ' v e z é r l e 

tek. Szélyt:zilálta 'k az ellenséget \ benne 
n a g y romlást ^teUek. 200 foglyot vittek 
P a m p l o n á b a , 's a 'maradék az Irati tábor* 
ba futott 's a' t. — A' Navar ra i Junta eb 
lenben Oct. 5 d . u g y a n ezen ütközetről D. 
Migue l Cabrának az Irati Kórmányozónak 
k ö v e t k e z e n d ő jelentést tett : „ V i t é z árma. 
dánk Barasoain fala mellett megtámadá 
tegnap Generál is Espinosa' osztályait, 5

S 

alig k e z d ő d ö t t - e l a' viadal, hogy a'félénk 
Generál is s e r e g é v e l egye temben futásnak 
eredt. — A ' Royal is ták dicsőséget vontak 
magokra , "s az e l lenségben nevezetes ka'rt 
tettek. A ' D e s c a m i s a d o k , sebes futások köz-
ben két f e g y v e r e k k e l terhelt öszvért hagy. 
tak hátra , a V a l e n c a y regementnek egy 
Oberstl ieutenantja, több Tisztek 's 23 köz
l e g é n y elfogattat tak." 

O c t . 2 8 d. B é c s b e n , a" S t á t u' s p a-
p i r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 
Státus k ö t e l e z ő l e v e l e 5 pCtmal C. P. 

85 7 /S •, U g y a n az 2 1/2 pCmal 42 7/íS; 
Sorsvonásos 'köl tsön 1 82öról 100 for. C .P . 
1 2 2 l / t : , U g y a n az l S 2 i r ö l .'.OO for. C. P. 
l o 5 5 /8 ; Bizonyí tás 1,821 dik höltsönről. 100 
forintért C o n v . Pben 1 0 5 3 /4 ; Bécs Városi-

se alattj és a' constitutzios seregek k ö z t , 
Generális E s p i n o s a vezér lése alatt tör
tént. ' : M i n d két fél g y ö z e d e l e m m e l dicsek
szik. A ' Constitutziósok' állítása szerint 
Generális Espinosa mind addig tartóztatá 
az e l lenséget , m í g n e m segítségére a" L u -
sitánia lovas s a' V a l e n c a y g y a l o g r e g e 
mentek megérkeztek . Ezen segéd- se re 
gek lélektelen rohantak az ellenség' bal 
szárnyára 's a' viadalt azonnal elkezdet-

F e l e l ő : A . Pánczé l 

Bankó Obl igá tz iók 2 1 /2 . pCtmal 4 0 ; 100 
forint Conv." Pénz 2 4 9 7 / 8 for. V . Cz-ban. 
— 1 B a n k - A k t z i a 9 3 1 1/4 f. C. P. 

M a g y a r O r s z á g . 
M a g y a r Ó v á r , O c t . i 6 d . Vason-

keöi Gróf Ifjabb Z i e h y Káro ly Cs. K. Ka
marás , Va lóságos Belső Titkos 6tátus Ta
nácsos a' Cs. K . Ü d v á r i Kamara' Tanácsosa ' 
és Refere.ndáriusa, T . N , Posega Várme
g y é n e k edd ig v o l t Fö Ispánja, Státus- es 
Conférentziás Minisz ter Vásonkeöi Gvoí' 
Z i c h y K á r o l y Ö Excellentziájának fi)*, 
Ö Excellentziája , f. h. 1 5d. fényes -in-nep-
léssel iktattatott itt bé ezen T . N . Mosony 
V á r m e g y e ' Fö Ispáni székébe. 

Dániel . N y o m t a t ó : Stöckholzer H . F. ( N r . 6 4 8 ) . 


